Parte 1 - Transicion, empiezan a recordar el pasado, o porque piensan que Maria se esta casando y el tiempo ha pasado muy rapido, o porque una senora mayor les pregunta.  GLORIA
Parte 2 - Recuerdan cuando se conocieron, que desempacaron juntas, vivian en el mismo piso freshman year.  JEAMIR (Esta parte falta todavia)
Parte 3 - Hubo un conflicto de valores - discuten la definicion del exito y sobresalen sus diferentes personalidades.  ASHLEY (Necesita estar en el pasado todavia)
Parte 4 - Discuten tambien las relaciones en la universidades, el machismo, los novios, el "hook-up" culture.  CHRISTINE
Parte 5 - Condicionales - Piensan en lo que habria pasado si no se hubieran conocido.  BRUNO

LOS PERSONAJES
Teresa - super-studious, career-oriented, sometimes looks down on the other girls when they have other priorities
Sofia - boy-crazy, party girl, very liberal
Maria - the one getting married, very traditional, no esta muy segura de lo que quiere
Gabriela - novio americano, tiene ideas de que ellas deben ser americanas ahora, anti-machismo
Julieta - mediator, defiende a Maria, cuestiona su identidad

------------------------------------------------------------------------------------------
Acto II, Parte 1: Gloria
SOFÍA: Hola, Teresa tu siempre tan de prisa, relájate.

Teresa: ¡¿Cómo me pides que me relaje si me acabo de levantar y es tardísimo?!

Sofía: Pero si apenas son las 8 de la mañana. Cómo exageras. 

Teresa: Sí, pero tengo muchísimo trabajo que hacer, [se dice a ella misma] Ay, si no hubiera ido a la fiesta, no estuviera en esta situación. 

Sofía: Oye, cálmate solo tienes una vida y ay que vivirla, no te la amargues con puro estudio, hay que  disfrutar las cosas sutiles que muchos no aprovechan. 

Teresa: Bueno, y tú ¿a dónde vas que andas a paso lento? ¿Qué? ¿No tienes clase? 

Sofía: Pues sí, voy a clase, pero tú sabes de qué sirve vivir la vida tan de prisa preocupándose por todo lo que ocurre.

Teresa: ¡AY! No entiendo tu filosofía. 

Sofía: Pues no te estoy pidiendo que la entiendas, ¿es fascinante que seamos tan distintas y tan buenas amigas o no? así que hay salir a comer después de clases ¿vamos?

Teresa: Esta bien. Te encuentro en la cafetería. 

Sofía: Pero avísale a las otras chavas. 

[Caminan hacia la cafetería de la universidad.]

Sofía: Otra vez esta comida horrible. Pensarías que con todo el dinero que cuesta la colegiatura nos darían de comer por lo menos algo un poco más apetitoso.

Julieta: Y ¿si mejor salimos a comer a la lonchera?, ya saben, la que está a la vuelta de la esquina. 

Gabriela: ¡Ay, sí! La de la señora gordita, a la que le encanta platicar. 

[Llegan a la lonchera y piden su orden]

Todas: ¡Buenas tardes!

Señora: Hola muchachas, ¿cómo les ha ido?

María: Pues no tan mal y ¿a usted?

Señora: Igual que siempre, trabajando, trabajando, trabajando, ¿pues qué otra opción nos queda? Y, cuéntenme, ¿Cómo van los estudios?

Teresa: Pues fíjese que aquí la señorita, [mira a María] dice que no está tan mal porque ya le propusieron firmar

 su vida a la tradición, al hogar, al planchar. 

Señora: ¿Cómo?

Gabriela: Sí, según ella, ya está suficiente grandecita para unir su vida con otro ser humano, y lo peor que tenía que ser un ¡LATINO! 

Señora: Pero, de que están hablando, el matrimonio es uno de los sacramentos mas sagrados de Dios y no tiene que ser tan horrible como ustedes creen. Ay, pero si yo me acuerdo que en mis días, mucho tiempos atrás, la muchachas se casaban a los 14 o 15 a más tardar. 

María: Y usted, ¿se casó tan chica?

Señora: ¡NO! Claro que no, a mi me gusta disfrutar la vida, pero al conocer a mi esposo me di cuenta que de verdad lo amaba y que no hay nada malo en eso.

Gabriela: Sí, pero esta muchacha va a sacrificar su carrera, su vida entera por un hombre.

Señora: Claro que no, una relación es de dos y si él es buen muchacho, que espero que lo sea, entonces sabrá tratarla bien. 

Julieta: Es lo mismo que pienso yo.

Teresa: Hmmm…Quizás tiene razón. 

Señora: ¡AY! la juventud tan llena de sueños, ilusiones, y tantas esperanzas. ¡Qué etapa tan bonita! [dice suspirando y mirando hacia la distancia]

Sofía: Oye, ¿te acuerdas cuando nostras nos conocimos y todos los sueños que teníamos para estos cuatro años? 

María: Si, todas estábamos tan emocionadas y nerviosas de estar aquí. 

Acto II, Parte 2: JEAMIR

Acto II, Parte 3: ASHLEY

MARIA: Ay!  Tengo una mezcla de emociones!  Estoy súper alegre por tener a [nombre del novio] en mi vida, y si quiero estar con el por todo mi vida, pero ¿como puedo saber que el es el hombre con quien debo de casarme?

TERESA: Pues, deveras, tienes que pensar en el momento en que estas en tu vida.  Estas  en las escuela, y tienes que aprovecharte de todas las oportunidades que hay aquí.  Vas a tener tiempo para pensar en un esposo, pero esto no es el tiempo!  Como vas a cumplir lo mas éxito que puedes si todos tus pensamientos están con un hombre irrisorio!

MARIA: No es un hombre irrisorio!  Y todavía puedo cumplir éxito—el es parte de mi éxito!  La pregunta no es de cumplir éxito, es de saber si el es el hombre apropiado!

GABRIELA: Si el siente lo mismo para ti, el te esperaría.  Si el quiere que obtienes lo que tu quieras en tu vida, el sabría que casarse durante tus anos de la universidad es una mal idea! 

MARIA: No queremos mucho, y ¡el amor es más poderoso que todo!

GABRIELA: ¡Si, como no!  ¡Es machista y egoísta por creer que tiene el derecho de interrumpir tu vida para el!  ¿Que va pasar con tu sueno de ser [objetivo de carrera]?  No se va a realizar porque vas a seguir pasando te el tiempo haciendo lo que el quiere! 

JULIETA: ¡Muchachas!  Somos sus amigas, y ¡deberíamos estar contentas para ella!  ¡Ella se va a casar, y lo que deberíamos hacer es ayudarle a construir un plan para que todos sus sueños si se realizan!

SOFIA: ¡Entendemos eso!  ¡Por que somos sus amigas tenemos que presentar todos los aspectos!  Es el decisión mas importante de su vida--¡piénsalo!  [Nombre del novio] va ser el último hombre con quien vas hacer “el amor.”  Piénsalo bien—¿te satisfice en la cama, María?  Porque si no, ¡lárgate de el prontisisimo!  ¡Hay mas peces en el mar!

[Se ríen.]

SOFIA: Se ríen, pero es la verdad.  Por eso es que yo pruebo a TODOS para saber lo que es el más mejor y lo que no es—si me das permiso, yo te puedo confirmar si es bueno en la cama o no. 

MARIA: ¡Maldita fea!  Eso nunca pasara.  ¡La cuestión no es de nada de eso!  ¡Es más del sexo!

SOFIA: ¡Y casarte es mas que el amor!

JULIETA: María, estas nerviosa, y tienes todo el derecho de sentirse así.

SOFIA: Si, mira, y si te casas y te embarazas, no tienes que tener un aborto porque ya estas casada.  Personas tienen abortos cuando no están casadas--¿Cuántas personas casadas ves teniendo abortos?  ¡Ningún!

MARIA: Ay, Sofía, yo nunca tendré un aborto aunque fuera casada o no. 

Julieta: Yo tampoco.

GABRIELA: Si, si, pero [nombre del novio] tiene que entender que esto no es el tiempo de pensar en todas estas cosas.  En el futuro cuando ya tienes tu carrera, podrías tener una boda más memorable.  ¡Ni tienes el dinero para una boda extravagante!

MARIA: ¡No quiero una boda extravagante o cara!  Quiero algo chiquito en una iglesia con mi familia y mis mejores amigos y amigas.  Tener algo caro y exagerado no es necesario.

TERESA: Lo que te estamos diciendo es que si todavía estas dependiendo en tus papas para pagar tu escuela y no tienes bastante dinero para pagar a lo menos una boda simple, no es tiempo de casarte. 

MARIA: ¡Pero no quiero una boda cara!  Nomás quiero tener personas que puedan estar alegres juntos con nosotros.

TERESA: Además no haz terminado tus estudios, y es mas probable que una mujer casada no va a terminar sus estudios porque ha avanzado a un nuevo capitulo de su vida que no requiere una educación. 

SOFIA: Ay, mujeres.  Nunca vamos a resolver esto, y me tengo que ir.  Mándame una invitación para la boda, pero ¡recuerda lo que te ofrecí!

MARIA: Si, como no.  ¡Taruga!

[Se rien.  Se despiden.]

GABRIELA: Que no nos resolvamos de esto es un testimonio de que tienes que pensarte un poco más de esta manera—Mi novio Bob nunca me esforzaría a hacer esta decisión durante este tiempo.

TERESA: Es que Bob no tiene huevos para hacer nada, pero eso es una manera separada.  Decidirte a casarte sin tener éxito tangible es impulsivo.  Piensa en tus prioridades.

JULIETA: Si, santurrona.  ¡Déjenla en paz!

MARIA: Ay, mujeres.  Si he pensado en esto, y si lo voy a seguir pensando, pero al final, si me voy a casar con el. 

TERESA: Buena suerte.

GABRIELA: Si, buena suerte.

JULIETA: Ay, chicas.  Lo dicen con desagrado.  Yo si lo digo sinceramente:  Buena suerte, y ¡felicidades!
Acto II, Parte 4: CHRISTINE, Las relaciones de la Universidad, machismo, los novios

JULIETA: No puedo creer que somos tan viejas ahora, y que Maria se esta por casarse!

GABRIELA: Si es increíble, apenas me acuerdo de cómo se conocieron. 

TERESA: Maria, fué en la fiesta de Homecoming, no?

MARIA: No, Bueno, pues, la primera vez que le conocí fue en una reunión en un club hispano de la universidad. 

SOFIA: Ay, que aburrido. Y seguro que se fueron a la biblioteca después?

MARIA: No, no fue nada aburrido. Fuimos a tomar café después y nos quedamos despiertos casi toda la noche hablando.

SOFIA: Que romántico [en un tono sarcástico]...cualquier hombre que seduce a una mujer así obviamente termina siendo aburrido! Pero no me sorprende que has elegido el hombre tradicional e hispano como tu en vez de explorar un poco mas con la diversidad de la universidad. 

TERESA: No digas eso, Sofia. No tiene nada que ver con ser hispano aunque, yo no se… creen que hay realmente gran diferencias entre tener un novio hispano o americano?

GABRIELLA: Si me preguntas a mi, los hombres americanos son mejores porque son mas espontáneos y respetuosos. Brian jamás me hizo sentir como “su mujer” sino como su alma gemela y siempre fue mas consciente de mis aspiraciones en la vida que mi ex-novio hispano. 

TERESA: Claro, pero eso es Brian, yo no creo que  sean todos los hombres americanos así. 

MARIA: Gabriella, es que tu no entiendes. Yo me siento cómoda con Juan y el hecho de que es hispano esfuerza eso porque nos entendemos mejor. Crecimos en un ambiente similar y tenemos casi los mismos valores. Yo le amo con todo mi corazón, y estoy completamente enamorada. Yo estoy orgullosa de ser su mujer.

TERESA: Hablando de eso, recuerdan esa vez que fuimos a cenar juntos con todos nuestros novios? Fue la ultima vez que les ví a Juan y Brian en la misma pieza.  

SOFIA: Jaja, si me acuerdo. Cual fue el argumento que tuvieron?

TERESA: Comenzó cuando Juan dijo alegremente que tenía la mejor novia pero después se convirtió a un argumento en donde compitieron de parte de todas nosotras. La competición entre Juan y Brian se aumento cuando Brian dijo que todas las chicas eran buenas novias pero que Juan no era un buen novio.  

GABRIELLA: No hablemos de eso por favor. Se siente muy mal Brian todavía, pero se enojó mucho esa noche con Juan. Es que son dos personas diferentes en relaciones diferentes, que esperaron?

TERESA: Me alegro que este todo eso en el pasado [suspiro]. 
Acto II, Parte 5: BRUNO

Gabriela: ¿Y quien hubiéramos sido si no nos habríamos conocido?
Teresa: Eso es difícil… de contestar. Todos hemos influenciado cado otra persona. Si no hubiera 
conocido a Sofia, no habría aprendido la importancia de mantenerme en mis estudios.

Sofia: ¡HEY!

Teresa: Cálmate, que estoy haciendo un chiste. Pero en serio, si no los conociera, sería una persona 
totalmente diferente. Nuestras personalidades han influenciado los cambios que hemos

 hecho.

Gabriela: Si a mi me preguntas, no soy nada como María.

María: ¿Y eso es un problema?

Julieta: Oi, María, con calma. Gabriela, María sí te ha influenciado. No te convirtió a una persona

 más como ella, pero te ayuda escoger una vida diferente que la de ella. Viendo las 
situaciones en la cual se encuentra María, hiciste la decisión que no quisiste vivir una vida así. 
Sin María, tal ves habrías sido una mujer sin problemas con el machismo me que María sufre.

Teresa: Y Maria, sin Sofia, no hubieras reconcido tus aprensión con ser una mujer promiscua, y 
viceversa.

Sofia: Y que. ¿Toda quien soy es negativa?

Julieta: Claro que no. Me has ayudado sentir mas latina que las demás.  Sería más insegura con mi

 identidad sin ti. Me enseñaste que ser Latina no se encuentra solamente en ser la estereotipa.

 Somos Latinos porque es parte de nuestra cultura, porque es algo que apreciamos.

Teresa: Si no les hicieran caso a cuanto estudio, todavía sería latina.

Gabriela: Sería latina con un novio americano o sin un novio americano.

Julieta: Sí. Si no los hubiera conocido, no habría sabido eso.

Sofia: Si no nos conociéramos, seríamos personas muy diferentes. Pero que tan diferentes… eso 
nunca lo sabré.

Julieta: Y ni lo quiero pensar. Doy gracias que todos somos amigas.
�No entiendo be


�Ien lo que se supone que signifique esto





